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LED Indicator |
Светодиодный индикатор |

Indicador LED |
LEDインジケーター |

LED指示灯

2 xSec.

Tap

1|

Intercom |
Интерком |

Interfono |
インターコム |

对讲机 

Media 
Медиа

|
|
 

Medio |
メディア | 
媒体

Audio |
Аудио |

Sonido | 
音声 | 
音频 

Volume + 
Увеличение громкости +

|
|

  
Volumen + |  
音量 + | 
音量 + 

Volume - |  

Уменьшение
громкости - |  

volumen - |  
音量 - | 
音量 - 

Number of Taps |

Количество
коротких нажатий |

Número de pulsaciones |
タップ回数|
点击次数 

Press & Hold |
Нажать и удерживать |

Mantener pulsado el botón |
長押し |
按住不放 

Getting StartedНачало работы  | | Guía de inicio | 利用を開始する | 开始使用  



|2

Stop Phone Pairing
Остановить сопряжение с телефоном

 | 
| 

Detener el Emparejamiento del Teléfono | 
電話のペアリングを停止する | 停止电话配对

LS2-4x

| Encendido/Apagado
Включение/Выключение

 |
|

 オン / オフ | 开 / 关

Phone Pairing
Сопряжение с телефоном

 | Vincular teléfono | 
| 

スマホのペアリング | 电话配对

LED
Цвет индикатора красный/синий

 Red & Blue | Ledes en rojo y azul | 
| 

LED 赤 & 青 | 红色和蓝色LED 

5 
Sec

5 
Sec

x
Tap



Cardo Connect App 
Приложение Cardo Сonnect

|
|

 Aplicación Cardo Connect | 
Cardo Connect アプリ

 
| Cardo Connect 应用程序

 

R
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Update Software Обновить приложение | | 
Actualizar software | ソフトウェアの更新 | 软件更新   

Choose Language Выбрать язык | | 
Seleccionar idioma | 言語の選択 | 选择语言  

Register Регистрация ||  Registrarse | 登録 | 登记

Download Скачать приложение | | Descargar | ダウンロード | 下载   



Google
 AssistantSiri
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Voice Assistant Вызов голосового помощника | 
Asistente de voz | 音声アシスタント | 语音助手  

Mute / Unmute Microphone 
Отключение / включение микрофона

| Silenciar/activar micrófono |
マイクのミュート / ミュート解除 | 麦克风静音/取消静音

Volume Down Уменьшение громкости ||
 Bajar volumen | 音量を下げる | 音量减小 

Volume Up Увеличение громкости | | 
Subir volumen | 音量を上げる | 音量增加 

GeneralОбщие положения  | | General | 基本操作 | 常规  

Google
 Assistant

x
Tap

x
Tap

2 
Sec

2 
Sec
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Reboot Перезагрузка устройства ||  Reiniciar | 再起動 | 重新启动 

Factory Reset 
Возвращение к заводским настройкам

| Restablecer valores de fábrica |
|

 
工場出荷時の状態に戻す | 恢复出厂设置 !

10 
Sec

5 
Sec

GeneralОбщие положения  | | General | 基本操作 | 常规   
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MusicМузыка  | | Música | 音楽 | 音乐  

On Включение аудиоплеера ||  Encender | オン | 开

||  Apagar Выключение аудиоплеера | オフ | 关    

Next Следующий трек | | Siguiente | 次へ | 下一曲  

Previous Предыдущий трек | | Anterior | 前へ | 上一曲   

x
Tap

x
Tap

x
Tap

x
Tap
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RadioРадио  | | ラジオ  | 电台

Set Presets 
Сохранение частот любимых радиостанций

| 
| 

Establecer preajustes | プリセットの設定 | 设定预设 

21

| | Apagar Выключение радио | オフ | 关   

x
Tap

On Включение радио | | Encender | オン | 开  

x
Tap
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Next Preset Следующая сохранённая частота | | 
Siguiente preselección | 次のプリセットへ | 下个预设  

Previous Preset Предыдущая сохранённая частота | | 
Anterior preselección | 前のプリセットへ | 上个预设  

Music/Radio toggle Переключение с радио на аудиоплеер | | 
Alternar música/radio | 音楽/ラジオ切り替え | 音乐/广播切换 

Switch Sources
Переключение источников звука

 |
 |

 Cambiar fuente | ソースの切替 | 切换音源  

2 
Sec

x
Tap

x
Tap
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Phone CallТелефонные звонки  ||  Llamada telefónica | 電話 | 拨打电话

Answer Ответить на входящий звонок | | Contestar | 応答 | 应答   

Ignore Сбросить входящий звонок | | Ignorar | 無視 | 忽略  

End Call Завершить звонок | | Finalizar llamada | 通話終了 | 结束通话   

x
Tap

x
Tap

x
Tap



Set Number | 
Задать номер | 

Seleccionar número | 
番号の設定 | 
设置号码  

32

1

|10

Speed Dial Номер для быстрого набора ||  
Marcación rápida | スピードダイヤル | 快速拨号 

Call Speed Dial 
Быстрый набор вызова

|
|

 Marcación rápida de llamada | 
スピードダイヤルで電話をかける | 调用快速拨号  

x
Tap



Bluetooth Intercom Интерком Bluetooth ||  Intercomunicador Bluetooth |  
Bluetooth インターコム | 蓝牙对讲机   

11|

Pair to Rider AСвязь с гарнитурой «А» по каналу 1  ||  Emparejar con conductor A | 
ライダーAとペアリング | 与Rider A配对 

Pair to Rider BСвязь с гарнитурой «В» по каналу 2  ||  Emparejar con conductor B |

 ライダーBとペアリング | 与Rider B配对 

BA C

PairingСопряжение  ||  Emparejar | ペアリング | 配对 

Me |Я |  Yo |
自分 | 我

* Rider C 
should be connected to Rider B 
Гарнитура «С» должна быть соединена с гарнитурой «В» по каналу 1 |

 El conductor C debe estar conectado al conductor B ||
 ライダーCはライダーBに接続する必要があります | Rider C应连至Rider B

*

5 
Sec

5 
Sec

x
Tap

1

2

LEDЦвет индикатора красный  Red |  LED rojo | LED 赤 | 红色LED 

LEDЦвет индикатора синий  Blue ||  LED azul | LED 青 | 蓝色LED  

LEDЦвет индикатора красный  Red |  LED rojo | LED 赤 | 红色LED 



|12

Call / End Intercom 
Начало / Завершение связи Intercom

| | 
インターコムの呼出し / 終了 |

|

 呼叫 / 结束对讲  

El conductor C debe estar conectado al 
 C应连

2 
Sec



Голосовые команды – Всегда на связи! 
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РусскийRU

• Ответить
• Игнорировать
• “Эй, Кардо,  завершение звонка”
• “Эй, Кардо,  быстрый набор”
• “Эй, Кардо,  повторный набор”

• “Привет, Сири”
• “Окей, Google”

• “Эй, Кардо,  включить радио
выключить радио

”
• “Эй, Кардо,  ”
• “Эй, Кардо,  следующая станция”
• “Эй, Кардо,  предыдущая станция”

• “Эй, Кардо,  включи музыку
выключи музыку

”
• “Эй, Кардо,  ”
• “Эй, Кардо,  следующий трек”
• “Эй, Кардо,  предыдущий трек”
• “Эй, Кардо,  поделиться музыкой”

• “Эй, Кардо,  включить интерком”
• “Эй, Кардо,  выключить интерком” 

• “Эй, Кардо, состояние батареи”  

• “Эй, Кардо, прибавить громкость”
• “Эй, Кардо, убавить громкость”
• “Эй, Кардо, отключить звук”
• “Эй, Кардо, включить звук”
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Enable/Disable 
Включение / Выключение режима

| Activar/Desactivar | 
| 
有効/無効 |启用/禁用

17|

Advanced Buttons Control 
Активация продвинутого режима управления

|
|

 Control de botones avanzado 



|18

x
Tap

Automatic radio tuning Поиск радиостанции с уверенным приёмом сигнала ||
 Escaneo automático de radio | オートスキャン選局 | 自动电台扫描

2 
Sec

Music |
Музыка |

 Música | 
音楽 | 音乐  

Phone Call |
Телефонный звонок |

 Llamada telefónica | 
電話 | 拨打电话

RadioРадио | | ラジオ  | 电台

Share/Stop SharingВключить / выключить трансляцию
 

||
 Compartir/dejar de compartir | 共有/共有停止 | 分享/停止分享

|18

Phone CallТелефонные звонки  ||  Llamada telefónica | 電話 | 拨打电话

Redial 
Перезвонить по последнему набранному номеру

| 
| 

Rellamada | リダイヤル | 重拨  

x
Tap

 Control de botones avanzado | 拡張ボタンコントロール | 高级按钮控制



19|

Advanced Buttons Control 
Продвинутый режим управления

|
|

 Control de botones avanzado 

 Emparejamiento de dispositivos (GPS/TFT/Teléfono) Device pairing (GPS/TFT/Phone) 
Сопряжение устройств (GPS / Приборная панель / Телефон)

|
|

配对设备 (GPS/TFT/电话)

1

2

5 
Sec

3

x
Tap

Step 1 Шаг 1 | | Paso 1 | ステップ 1 | 第1步 

Step 2 Шаг 2 | | Paso 2 | ステップ 2 | 第2步  

19|

LED Red & Blue
Цвет индикатора Красный/Синий

 | LED en rojo y azule |
LED 赤 & 青 | 红色和蓝色LED 

LED
Цвет индикатора Красный / Зеленый

 Red & Green | LED rojo y verde | 
LED 赤 & 緑 | 红色和绿色LED 



|20

| 拡張ボタンコントロール | 高级按钮控制

|
 
デバイスのペアリング (GPS/TFT/携帯電話) |

 

3

5 
Sec

Stop PairingОстановка режима сопряжения
 

| 
Dejar de emparejar |

|
 ペアリングを停止 | 停止配对

Step 3 Шаг 3 | | Paso 3 | ステップ 3 | 第3 步 

|20

x
Tap

Phone 2

LS2-4X

Phone 1

LS2-4X

x
Tap

x
Tap

GPS

LS2-4X

x
Tap

TFT

LS2-4X

 Control de botones avanzado 

 Emparejamiento de dispositivos (GPS/TFT/Teléfono) 
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